
 

LT   LT 

 

 

 
EUROPOS 
KOMISIJA  

Briuselis, 2019 10 25  

COM(2019) 550 final 

ANNEX 

 

PRIEDAS 

 

prie 

Pasiūlymo dėl 

 

TARYBOS SPRENDIMO 

 

 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis AKR ir ES ambasadorių komitete, 

dėl sprendimo priimti pereinamojo laikotarpio priemones pagal AKR ir ES partnerystės 

susitarimo 95 straipsnio 4 dalį priėmimo 

 



 

 

ACP-UE xxx/19 ACP/xxx/19  1 

    LT 

 AKR ir ES KOTONU SUSITARIMAS  

 
AFRIKOS, KARIBŲ IR  

RAMIOJO VANDENYNO VALSTYBIŲ 
GRUPĖ 

 

 EUROPOS SĄJUNGOS 
TARYBA 

    

 

 

 Briuselis, 2019 xxx 
 

   
ACP/xxx/19  ACP-UE xxx/19 

 
   

 
AKR IR ES SPRENDIMAS 

Tema: AKR ir ES ambasadorių komiteto sprendimo Nr. xx/2019 dėl pereinamojo 
laikotarpio priemonių priėmimo pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 95 
straipsnio 4 dalį priėmimo projektas  
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Projektas 

AKR IR ES AMBASADORIŲ KOMITETO  

SPRENDIMAS NR. [X]/2019  

[įrašyti datą] 

priimti pereinamojo laikotarpio priemones pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 95 

straipsnio 4 dalį 

 

 

AKR IR ES AMBASADORIŲ KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Partnerystės susitarimą tarp Afrikos, Karibų jūros bei Ramiojo vandenyno grupės 

valstybių ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių
1
, ypač į jo 15 straipsnio 4 dalį ir 16 straipsnio 

2 dalį kartu su 95 straipsnio 4 dalimi, 

 
kadangi: 

(1) AKR ir ES partnerystės susitarimas buvo pasirašytas Kotonu 2000 m. birželio 23 d., įsigaliojo 

2003 m. balandžio 1 d. ir turi būti taikomas iki 2020 m. vasario 29 d.; 

(2) pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 95 straipsnio 4 dalies pirmą pastraipą derybos dėl 

naujojo AKR ir ES partnerystės susitarimo pradėtos 2018 m. rugsėjo mėn. Kadangi naujasis 

susitarimas nebus parengtas taikyti iki dabartinės teisinės sistemos galiojimo pabaigos, būtina 

priimti pereinamojo laikotarpio priemones; 

(3) AKR ir ES partnerystės susitarimo 95 straipsnio 4 dalies antroje pastraipoje numatyta, kad 

Ministrų taryba priima bet kokias pereinamojo laikotarpio priemones, kurių gali prireikti iki 

naujojo susitarimo įsigaliojimo; 

                                                 
1 Susitarimas (OL L 317, 2000 12 15, p. 3) su pakeitimais, padarytais 2005 m. birželio 25 d. 

Liuksemburge pasirašytu susitarimu (OL L 209, 2005 8 11, p. 27) ir 2010 m. birželio 22 d. 

Uagadugu pasirašytu susitarimu (OL L 287, 2010 11 4, p. 3). 



 

 

ACP-UE xxx/19 ACP/xxx/19  3 

    LT 

(4) pagal KPS 15 straipsnio 4 dalį 2019 m. gegužės 23 d. AKR ir ES ministrų taryba perdavė 

įgaliojimus priimti pereinamojo laikotarpio priemones AKR ir ES ambasadorių komitetui
2
;  

(5) todėl AKR ir ES ambasadorių komitetui tikslinga pagal AKR ir ES partnerystės susitarimo 95 

straipsnio 4 dalį priimti sprendimą pratęsti visų 2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašyto 

AKR ir ES partnerystės susitarimo nuostatų taikymą iki 2020 m. gruodžio 31 d. arba kol 

įsigalios ar bus pradėtas laikinai taikyti naujasis Sąjungos ir AKR valstybių partnerystės 

susitarimas, jei tai įvyktų iki 2020 m. gruodžio 31 d.,  PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Visų 2000 m. birželio 23 d. Kotonu pasirašyto AKR ir ES partnerystės susitarimo nuostatų taikymas 

pratęsiamas iki 2020 m. gruodžio 31 d. arba kol įsigalios ar bus pradėtas laikinai taikyti naujasis 

Sąjungos ir AKR valstybių partnerystės susitarimas, jei tai įvyktų iki 2020 m. gruodžio 31 d. 

 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2020 m. xxx. 

 

Priimta [Briuselyje] [data] 

 

 

AKR ir ES ambasadorių komiteto vardu   

 

                                                 
2
  2019 m. gegužės 23 d. AKR ir ES ministrų tarybos sprendimas Nr. 1/2019 dėl įgaliojimų perdavimo AKR ir ES 

ambasadorių komitetui dėl sprendimo priimti pereinamojo laikotarpio priemones pagal AKR ir ES partnerystės 

susitarimo 95 straipsnio 4 dalį [2019/920](OL L 146, 2019 6 5, p. 114).   


